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ちょっとすみませんが、そのりんごは１おいくらでしょう

か。 劳驾，那个苹果多少钱？ 店员：はい。１２５０です。 

哦，每个250日元。 女性：それをちょっとください。あ、果

物にいれて戴。 您给我来一点儿。对了，您能装一个水果篮

好吗？ 店员：はい。病人のお舞いですか。りんごは何にし

ましょうか。 行，是看病人吗？您要几个苹果？ 女性：３で

いいでしょう。あのハミメロンはいくらですか。 3个够了

吧，那个哈密瓜多少钱？ 店员：どちらのですか。 哪一个？ 

女性：あの右の中ぐらいの大きさのですが。 右边的那个中

等大小的。 店员：あれは１３０００です。 那个一个3000日

元。 女性：それを１入れてください。それから、向こうの

ブドウも少し。 您给放一个，还有，那边的葡萄也来一点。 

店员：はい、ブドウはこれぐらいの房のでよろしいでしょ

うか。 好的，葡萄这么一串行吗？ 女性：そうね。ちょっと

せて。いいわ。 嗯，让我看一看，行。 女性：バナナも入れ

ましたし、もうこれぐらいでいいでしょう。あ、マンゴは

今お段はどうのぐらいするの。 香蕉也有了，这么多差不多

了吧。啊，芒果现在多少钱？ 店员：１５００です。 每

个500日元。 女性：じゃ、それを二つほど。もうこれでいい

わ。それから、そのミカンを一山ください。 那我要两个好

了，就这些吧。另外再来一堆桔子。 店员：ミカンもに入れ

ますか。 桔子也装入篮子吗？ 女性：いいえ、ミカンは私が



食べるの。全部でおいくらですか。はい、これでお勘定を

おいします。 不，桔子我自己吃。一共多少钱？这个给您找

吧。 店员：はい、どうもお待たせいたしました。ありがと

うございます。１万おかりいたします。はい、おつりをど

うぞ。ありがとうございました。 好的，让您久等了。谢谢

，您这是一万日元。这是找您的钱，谢谢。 相关常用语１ い

らっしゃいませ。 欢迎光临。 ２ 何をお求めですか。 您要

买什么？ ３ 何がほしいですか。 您要买什么？ ４ これはい

くらですか。 这多少钱？ ５ ８００です。 800日元。 ６ ほか

に何を求めですか。 还需要什么？ ７ 定は２万ですが、勉し

ますよ。 定价为2万日元，但可以便宜些。 ８ 元の２割引き

でいかがでしょうか。 8折怎么样？ ９ 高すぎます。もうま

かりませんか。 还是太贵，能不能在便宜点。 １０ 切らない

でください。元の段は２万です。これは今日の奉仕品です

。 请别还价了，原价是2万日元，这是今天的大减价商品。 
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